


















LED-STRAHLER
LED-PROJECTOR
172 …
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]xl[ ekrŠtssgnuthcueleB]m[ dnatsbA Kegelbreite [m]

C0-C180 Ebene

8.67115.10.2

2.4430.30.4

6.9145.40.6

1.1160.60.8

1.775.70.01

Hinweis: Die BeleuchtungsstŠrke wird mit I(gamma=0) berechnet!

]xl[ ekrŠtssgnuthcueleB]m[ dnatsbA Kegelbreite [m]

C0-C180 Ebene

4.7762.20.2

4.9135.40.4

6.897.60.6

8.450.90.8

1.313.110.01

Hinweis: Die BeleuchtungsstŠrke wird mit I(gamma=0) berechnet!
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172 3 016 KW
8 LED’s kaltweiß · cool white

172 4 016 KW
8 LED’s kaltweiß · cool white

Leuchtenlichtstrom Luminaire luminous flux: 389 lm

Halbstreuwinkel Half peak angle: 2 x 20.8° C0-C180

Leuchtenlichtstrom Luminaire luminous flux: 374 lm

Halbstreuwinkel Half peak angle: 2 x 29.5° C0-C180

IP20 0.82

38 39

Standardfarbe: RAL 9006

Gehäuse aus Aluminium mit Alu -

miniumabschlussring. Die Leuchte

ist mit Power-Leuchtdioden einfarbig

bestückt. Die Ansteuerung erfolgt über

eine 500 mA Konstantstromquelle.

Alle elektrischen Betriebsmittel sind

integriert. Der Anschluss erfolgt

schwenkbar durch einen Universal-

stromschienenadapter. 

Standard colour: RAL 9006

Housing made of aluminium with

aluminium bezel. Equipped with single-

colour Power-LEDs. Control is geared

via a 500 mA constant current source,

integral control gear. Swivel-mounting

with universal 3-circuit track adaptor.
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Lichtverteilung

light distribution

Leistung

output

Farbe

colour

Leuchtengruppe 172

luminaire group

8x Power-LED 16 W 016 kaltweiß · cool white KW

8x Power-LED 16 W 016 warmweiß · warm white WW

Leuchtmittel

lamp

Watt

watt

Typ

type

Typ

type

Schlüssel: Leuchtengruppe + Lichtverteilung + Leistung (Typ) + Farbe (Typ) = Bestellnummer

Key: luminaire group + light distribution + output (type) + colour (type) = order number

Beispiel /example: 172 3 016 WW 171 3 016 WW+ + + =

Varianten · Options

•  mit Sonderlackierung •  with special finish



LED-STRAHLER
LED-PROJECTOR
187…
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IP67 2.6

41

Standardfarbe: RAL 9006

Gehäuse aus starkwandigem Alu -

miniumguss AlSi12 mit wasserdicht

verklebtem rutschhemmendem,

mat tiertem, hochtemperaturwechsel-

beständigem Abschlussglas.

Die Leuchte ist mit 25 einfarbigen

Low-Power-LED’s bestückt. Alle elek-

trischen Betriebsmittel sind integriert.

Die Leuchte ist für den Bodeneinbau

für eine Belastung bis 1000kg aus-

gelegt. Der Anschluss erfolgt über

ein 3 m langes Anschlusskabel.

Standard colour: RAL 9006

Housing made of strengthened cast

aluminium equipped with pre-fitted

3 m long connection cable to avoid site

wiring and is water tight under pres-

sure. Fixed, frosted, anti-skid surface,

toughened safety glass to withstand

a compressive load of 1000 kg max.

Equipped with 25 single colour low-

power-LEDs and integral electronic

gear. 

LED-STRAHLER
LED-PROJECTOR
187…

LED Akzente

aus dem Boden

LED Bodeneinbauleuchten sind heut-

zutage zahlreich anzutreffen und

werden zur Orientierung eingesetzt.

Mit dem 187… LED-Bodeneinbau-

strahler steht nun eine SILL-LED-

Leuchte zur Verfügung, damit Wege

und Plätze akzentuiert oder wirkungs-

voll betont werden können.

Die wartungsfreie Beleuchtung macht

spätere Arbeiten an der Leuchte

unnötig. Konzipiert als Bodenkachel

fügt sich das äußere Erscheinungsbild

in bestehende Bodenstrukturen ein.

Die Lichtfläche erscheint als Ganzes,

ohne störende Rahmen oder Schrau -

ben und ist dennoch äußerst robust

ausgeführt.

LED highlights

from out of the ground

LED in-ground luminaires are seen in

large numbers nowadays, often used

for orientation purposes. The 187…

LED is an in-ground luminaire to high-

light and accentuate, adding beauti -

fication and orientation to pathways

and squares.

The maintenance free illumination

renders later servicing of the luminaire

unnecessary. Designed as a paving

tile, the appearance blends in with

existing hard landscaping.The pure,

uniformly lit top surface is unobstruct-

ed by any distracting frame or screws

but is nevertheless robustly con -

structed. 
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Lichtverteilung

light distribution

Leistung

output

Farbe

colour

Leuchtengruppe 187

luminaire group

25x Low-Power-LED 1,5 W 002

002

002

002

002

rot · red RT

25x Low-Power-LED

25x Low-Power-LED

25x Low-Power-LED

25x Low-Power-LED

2,4 W

2,4 W

1,5 W

2,4 W

grün · green

blau · blue

amber

kaltweiß · cool white

GR

BL

AM

KW

Leuchtmittel

lamp

Watt

watt

Typ

type

Typ

type

Schlüssel: Leuchtengruppe + Lichtverteilung + Leistung (Typ) + Farbe (Typ) = Bestellnummer

Key: luminaire group + light distribution + output (type) + colour (type) = order number

Beispiel /example: 187 0 002 KW 187 0 002 KW+ + + =



Diese Broschüre wurde nach

den aktuell modernsten Umwelt -

richtlinien klimaneutral produziert.

Klimaneutralität bedeutet den Aus-

gleich von entstandenen Emissionen,

also die Neutralisierung durch die

Einsparung der gleichen Menge an

anderer Stelle. Dies ist mög lich, da

Treibhausgase eine globale Schädi -

gungswirkung haben. Für den Klima -

schutz ist es daher irrelevant, an

welchem Ort Emissionen entstehen

und an welchem Ort sie vermieden

werden. Das bedeutet: Emissionen

von Treibhausgasen an Ort A können

durch zusätzliche Klimaschutzmaß-

nahmen an Ort B neutralisiert werden.

Konkret heißt das: die bei der Bro -

schürenproduktion entstandenen

unvermeidbaren Treibhausgasemis-

sionen wurden ermittelt und durch

entsprechende Investitionen in ein

anerkanntes Klimaschutzprojekt

ausgeglichen. 

Das aktuell von uns unterstützte Pro-

jekt ist der Windpark VaniVilasSagar

im indischen Bundesstaat Karnataka.

Hier herrscht ein dauerhaftes Defizit

an elektrischer Energie. Zudem basiert

die Elektrizitätsversorgung auf den

fossilen Energieträgern Kohle und

Gas, die in hohem Maße CO2 ver-

ursachen. Würde das Defizit in der

Stromversorgung beispielsweise durch

den Bau eines Kohlekraftwerks aus-

geglichen, so würden erhebliche

Mengen an CO2 emittiert werden.

Durch den Bau des Windparks werden

diese Emissionen vermieden, da es

sich bei Windenergie um einen er -

neuerbaren Energieträger handelt.

Außerdem wird damit die Nachfrage

nach fossilen Energieträgern reduziert

und die Angebotslücke in der

nationalen Stromversorgung ge -

schlossen, denn die erzeugte Energie

wird in das nationale Stromnetz ein -

gespeist. Die Anlage besteht aus

7 Windgeneratoren mit Direktantrieb.

Es werden ca.1.800.000 kWh Strom

jährlich erzielt, die jährliche CO2-

Reduktion beläuft sich auf 1.483 t CO2

pro Generator.

Weiterhin wurde bei der Katalog -

herstellung nur 100% chlorfrei ge -

bleichtes Papier aus nachhaltiger

Forstwirtschaft benutzt. Die Herkunft

des Holzes unterliegt dabei ständiger

Kontrolle. So wird garantiert, dass

Hölzer aus dem tropischen Regen -

wald oder anderen geschützten

Wäldern nicht zum Einsatz kommen.

Die verwendeten Farben sind alle

mineralölfrei und biologisch ab baubar.

Wir nehmen unsere

Verantwortung ernst.

This brochure was produced

in accordance with the latest

environmental standards.

This brochure is carbon neutral, which

means that the unavoidable emissions

created in its production are offset by

investment in technology or actions

that prevent the emission of the same

amount of CO2 in a different location.

This is important, as the impact of

greenhouse gases on the climate is

global. For climate protection purpos-

es, it does not matter where CO2 is

emitted or where it is reduced. This

means: greenhouse gas emissions

created at place A may be offset by

additional climate protection measures

taken in place B. Thus for the purposes

of this brochure: all unavoidable emis-

sions from the production process

have been determined and offset

against investments made in a trust-

worthy climate protection project. 

The project we currently support is the

VaniVilasSagar wind park operating in

the Indian state of Karnataka. This

area suffers from a permanent deficit

in electric power. What is more, the

power supply is based on the fossil

fuels of coal and gas, which generate

high amounts of CO2. If this electric

power deficit were redressed, for

instance, by building a coal power

plant, the pollution by CO2 gas would

be significant. Building a wind park

prevents these emissions as wind is a

renewable source of energy. A wind

park, furthermore, helps reduce the

demand for fossil fuels and bridge the

gap in the national power supply as

the energy created is fed into the

national power grid. The plant is made

up of 7 wind generators operated by

a gearless drive. The plant generates

an annual output of approx.1,800,000

kWh, while the CO2 reductions per

year amount to 1,483 tons per

generator.

Moreover, this catalog is made of

paper bleached without the use of any

chlorine and originates from sustain-

able forests. We constantly control the

source of the wood we use, thereby

guaranteeing that we do not use any

wood sourced from tropical rain forests,

protected forests or illegal logging.

The inks used do not contain any

petroleum and are biodegradable.

We take our environmental

responsibility seriously.

Papier

Das verwendete Papier „Galaxi“ ist

nach dem national und international

anerkannten FSC-System zertifiziert.

Das von FSC (Forest Stewardship

Council) entwickelte gleichnamige

Wald-Zertifizierungsverfahren wird vor

allem durch die Umweltorganisationen

(u.a. Greenpeace, WWF, B.U.N.D)

unterstützt. Papiere, die unter Einsatz

von mindestens 30 Volumenprozent

Zellstoff aus FSC-zertifiziertem Holz

bzw. Wald hergestellt wurden,

können mit einem entsprechenden

FSC-Siegel ausgezeichnet werden.

Galaxi besteht zu 47% aus gebleich-

tem chemischen Zellstoff (57% ECF

und 43% TCF) und zu 2% aus ande-

rem Zellstoff (BCTMP). Das Holz für

den Zellstoff stammt aus Plantagen,

Durchfors  tun gen, Schnittabfall und

anderem Industrieholz von der

finnischen Metsäliitto Osuuskunta

Genossenschaft. Die Ge nossenschaft

reprä sentiert mit insgesamt etwa

5,2 Mio. Hektar Wald (46% des

finnischen Waldbestandes) über

125.000 private Waldbesitzer und

kauft den größten Teil des Holzes von

ihren Mitgliedern. Die Mehrzahl der

Mitglieder von Metsäliitto betreiben die

Forstwirtschaft als mittelständisches

Familienunternehmen, wobei die

Durch  schnittsgröße der Waldgebiete

ca. 40 Hektar beträgt. Metsäliitto hat

sich zum Ziel gesetzt die Wälder

nachhaltig zu bewirtschaften und hat

in den vergangenen Jahren den Anteil

an zerti fiziertem Holz in all seinen

Unter nehmungen auf über 70%

gesteigert. Hölzer aus geschützten

Wäldern oder aus illegalem Einschlag

kommen nicht zum Einsatz. Bei der

restlichen zur Herstellung verwen -

deten Fasermenge handelt es sich

um regenerierte Fasern, die aus den

Abfällen der Papierproduktion ge -

wonnen werden.

Druckfarbe

Die verwendete Druckfarbe

REFLECTA® basiert auf pflanzlichen

Ölen und ist nahezu mineralölfrei.

Die Öle (Lein- und Sojabohnenöl) sind

nachwachsende Rohstoffe, biologisch

abbaubar und ungiftig. Der Herstel -

lungsprozess der Farbe erfüllt die Vor-

gaben zur umweltfreundlichen und

energiesparenden Produktion.

SILL ist Partner der Exportinitiative

Energieeffizienz. Unter dieser, von

dem Bundesministerium für Wirtschaft

und Technologie unterstützte, Dach-

marke wird eine Projekt- und akteurs-

übergreifende Informationsinfrastruk -

tur sowie umfassende Informationen

in wichtigen Handlungsfeldern an -

geboten.

www.efficiency-from-germany.info

Druck

Druckerei H. Heenemann, Berlin

Konzeption und Gestaltung

Atelier Hauer + Dörfler, Berlin

Wir halten alle Angaben der Broschüre

für vollständig und zuverlässig.

Für Irrtümer und Druckfehler können

wir jedoch keine Gewähr übernehmen.

Paper

The “Galaxi” paper we use has been

certified according to the FSC (Forest

Stewardship Council) system which is

acknowledged both nationally and

internationally and is endorsed by

environmental groups (including

Greenpeace, WWF, B.U.N.D).

The paper is made using at least 30

volume percent of cellulose harvested

from FSC-certified wood or forests

eligible to receive the corresponding

FSC seal. Galaxi consists of cellulose

47% of which is made up of bleached

chemical cellulose (57% ECF and

43% TCF) while 2% is made from

other kinds of cellulose (BCTMP).

The wood used for making the cellu-

lose originates from plantations, thin-

nings, and other pulpwood grown by

the Finnish cooperative Metsäliitto

Osuuskunta. With a total of approxi-

mately 5.2 m hectares of forest (46%

of Finland’s forest stand), this coopera-

tive represents 125,000 private forest

owners and buys the largest portion

of the wood from its own members. 

The majority of Metsäliitto’s members

carry on their forestry business as

medium-size family businesses with

a woodland that averages approx.

40 hectares in size. Over the past

years, it is Metsäliitto’s objective to

manage their forests in a sustainable

manner and has increased the portion

of certified wood in their businesses

to more than 70%. We do not use any

wood harvested from tropical train

forests or by illegal logging. The

remaining fibers used for producing

the paper are renewable and utilized

from paper production waste.

Printing ink

The REFLECTA® printing ink we use

is based on vegetable oils and almost

completely petroleum-free. The oils

used (linseed and soybean oil) are

renewable resources, biodegradable,

and non-toxic. The process applied

to produce the ink complies with the

requirements for environmentally

safe and energy-saving production.

SILL is a partner of the German

Government's energy efficiency

export initiative, sponsored by the

Federal Ministry of Economics and

Technology. Under the umbrella of this

initiative, an infrastructure is being built

to share information about important

action fields.

www.efficiency-from-germany.info

Printed by

Druckerei H. Heenemann, Berlin

Concept and design

Atelier Hauer + Dörfler, Berlin

To the best of our knowledge all in for -

mation provided in this catalogue is

complete and accurate. No responsi -

bility can be taken for possible errors

or misprints. 




